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رسالة مؤرخة ٦ شباط/فبراير ٢٠٠٢ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس 
لجنـــــة مجلـــــس الأمـــــن المنشـــــأة عمـــــلا بـــــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشــــــأن 

 مكافحة الإرهاب 
تلقت لجنة مكافحة الإرهاب التقرير المرفق المقدم من فييت نـام عمـلا بـالفقرة ٦ مـن 

القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (انظر المرفق). 
وأكـون ممتنـا لـو تفضلتـم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـــن وثــائق 

مجلس الأمن. 
(توقيع) جيريمي غرينستوك 
رئيس لجنة مكافحة الإرهاب 
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  المرفق 
مذكـرة شـــفوية مؤرخــة ٥ شــباط/فــبراير ٢٠٠٢ موجهــة مــن البعثــة الدائمــة 
لفييت نام لدى الأمم المتحدة إلى رئيس لجنة مجلس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار 

 ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشأن مكافحة الإرهاب 
ـدي البعثـة الدائمـة لفييـت نـام لـدى الأمـــم المتحــدة تحياــا إلى لجنــة مجلــس الأمــن 
لمكافحة الإرهاب وتتشرف بأن تقدم إليها تقرير فييت نام عمـلا بأحكـام الفقـرة ٦ مـن قـرار 

مجلس الأمن ١٣٧٣ (٢٠٠١) المؤرخ ٢٨ أيلول/سبتمبر (انظر الضميمة). 
وتغتنم البعثة الدائمة لجمهورية فييت نام الاشتراكية هذه الفرصة لتعرب مجددا للجنـة 

مكافحة الإرهاب عن فائق احترامها. 
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 الضميمة 
تقريــر فييـــت نـــام إلى لجنـــة مكافحـــة الإرهـــاب عمـــلا بقـــرار مجلـــس الأمـــن 

 (٢٠٠١) ١٣٧٣  
مقدمة   أولا -

دأبت فييت نام على اتبـاع سياسـة إدانـة جميـع الأعمـال الإرهابيـة إدانـة شـديدة لأـا 
تـروع المدنيـين وتزهـق أرواحـهم وهـي تؤكـد أنـه يجـب محاكمـة مرتكـبي الأعمـــال الإرهابيــة. 
وينبغي للمجتمع  الـدولي أن يتضـامن لمكافحـة الإرهـاب وأن يعمـل في الوقـت نفسـه لضمـان 

إحلال السلام والاستقرار في العالم. 
وتؤيد فييت نام ما يبذل من جـهود لتخليـص البشـرية مـن الإرهـاب. وهـي تـرى أنـه 
لا بد أن تمتثل التدابير المناوئة للإرهاب لما ينص عليه ميثاق الأمم المتحـدة، وأن تحـترم المبـادئ 
الأساسـية للقـانون الـدولي وسـيادة الـدول، وأن تتجنـــب تعقيــد العلاقــات الدوليــة والتســبب 

بخسائر في الأرواح في صفوف المدنيين وفي ممتلكام. 
وعليه، ساد فييت نام شعور عميق بالتأثر والصدمة جراء أحـداث ١١ أيلـول/سـبتمبر 
٢٠٠١ المأســــاوية الــــتي أدت إلى تكبــــد الشــــعب الأمريكــــي خســــائر كبــــيرة في الأرواح 
والممتلكات، وهي تعرب من جديد عن إدانتها الشديدة جميع أعمال الإرهاب في العـالم وعـن 

استعدادها للتعاون مع الحكومات والشعوب الأخرى لمكافحة مثل هذه الأعمال. 
ويحدد القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) الـذي اعتمـده مجلـس الأمـن بالإجمـاع في ٢٨ أيلـول/ 
سـبتمبر ٢٠٠١ سلسـلة مـن التدابـير الراميـة إلى تشـجيع التعـاون الـدولي للتصـــدي للإرهــاب. 
وتؤيد فييت نـام مـا تبذلـه الأمـم المتحـدة مـن جـهود لإحـلال السـلام والأمـن وتحقيـق التنميـة 

وتعزيز التعاون الدولي لمكافحة الإرهاب، وذلك وفقا لميثاق الأمم المتحدة وللقانون الدولي. 
وتلبية لما طلبته لجنة مجلس الأمن لمكافحة الإرهـاب، أبلغـت فييـت نـام الأمـم المتحـدة 
بجهات الاتصال التي تعنى فيها بالمسـائل المتعلقـة بـالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١). وبغيـة إعـداد هـذا 
التقرير، أنشئت آلية مشتركة بين الـوزارات شملـت الـوزارات والوكـالات المعنيـة بـالأجر مثـل 
وزارات الخارجية والأمن العام والدفاع والعدل، والمصرف الحكومي والهيئـة العامـة للجمـارك 
وإدارة الطيران المدني والمحكمة العليا وهيئـة الادعـاء العليـا وغيرهـا. وأنيطـت بـوزارة الخارجيـة 

مهام الجهة المنسقة. 
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التنفيذ  ثانيا -  
 الفقرة ١ من منطوق القرار 

الفقرة الفرعية (أ) - ما هي التدابير، إن وجدت، التي اتخذت لمنـع ووقـف تمويـل الأعمـال 
الإرهابية بالإضافة إلى تلك المدرجة في ردودكم على الأسئلة ١ (ب) إلى (د)؟ 

تحظـر التشـريعات في فييـت نـام الإيـرادات والمعـاملات الماليـة غـير القانونيـة، بمـا فيـــها 
تمويل الأعمال الإرهابية، إذ تعتبرها جرائم. 

وينـص القـانون الجنـائي في فييـت نـام والعديـد مـن القوانـين الأخـرى، بمـا فيـها قــانون 
مكافحة المخدرات، على التصرف بالأموال والأصول الـتي تدرهـا الأعمـال غـير القانونيـة، بمـا 
في ذلك مصادرا. كما ينـص القـانون الجنـائي علـى أن أي سـلوك يرمـي إلى تشـريع الأمـوال 
والممتلكات التي تنجم عن الأفعال الإجرامية (المادة ٢٥١) وإخفاء ما تدره الأفعال الإجراميـة 
التي يرتكبها آخرون من أموال والتصرف ا (المادة ٢٥٠) وتزويـر العمـلات أو الشـيكات أو 

غيرها من الأوراق الهامة (المادتان ١٨٠ و١٨١) جرائم يعاقب عليها على النحو اللازم. 
وتتضمن القوانين والنظـم المصرفيـة أحكامـا صارمـة للتـأكد مـن مشـروعية المعـاملات 
المالية والوضع القانوني للأشخاص المعنيين ا. وعززت عملية رصد الامتثال لهذه الأحكـام في 

سياق محاربة الإرهاب. 
وقدمـت فييـــت نــام مؤخــرا دعمــها لبعــض البلــدان في تفتيــش المصــارف بحثــا عــن 
الحسابات والأموال التي قد يملكها الإرهابيون. ولم يتم حتى الآن اكتشاف أي نوع مـن هـذه 

الحسابات المصرفية أو الأموال في فييت نام.  
الفقـرات الفرعيـة (ب) و(ج) و(د) - الجرائـم والعقوبــات فيمــا يتعلــق بتمويــل الأعمــال 
الإرهابية بصورة مباشـرة أو غـير مباشـرة. التشـريعات المتبعـة لتجميـد الحسـابات. التدابـير 
المتبعة لمنع الأفـراد والمنظمـات الموجـودة علـى أراضيـها مـن جمـع الأمـوال وتمويـل الأعمـال 

الإرهابية 
تحظر التشريعات والنظم السارية في فييت نــام حظـرا تامـا جميـع الأعمـال ذات الصلـة 
بالإرهاب، وهي تتضمن أحكاما صارمة مناسبة لردع وقمع الأشـخاص الذيـن يرتكبـون مثـل 

هذه الأعمال ويتآمرون لارتكاا ويسهلوا. 
ويحـدد القـانون الجنـائي في فييـت نـام الجرائـم ومـا يفـرض مـن عقوبـات علـى مختلـــف 
الجرائـم، بمـا فيـها الإرهـاب والجرائـم الأخـرى المتصلـة بـه. وبـذا، فـإن جمـــع الأمــوال لتمويــل 
الأعمـال الإرهابيـة، بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة، يشـكل بموجـب هـذا القـانون أمـــرا غــير 
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قانوني وجريمة خطيرة تشـدد العقوبـات عليـها إذا انطـوت علـى عوامـل معينـة (مـن مثـل تلـك 
الــتي تعتــبر أفعــالا إجراميــة منظمــة ينفذهـــا محـــترفون وتتســـبب بخســـائر كبـــيرة في الأرواح 

والممتلكات …)  
وعلى النحو المذكـور سـابقا في الفقـرة الفرعيـة (أ)، تتـأكد القوانـين والنظـم المصرفيـة 
من مشروعية أنشطة جمع الأموال والمعاملات المالية، وتنص على آليـات للتفتيـش والتدقيـق في 
الحسابات وفقا للقانون. وعلى غرار المنصوص عليه بشأن الأفعــال الإجراميـة، تشـكل المحـاكم 
وهيئات الادعاء العام والشرطة جزءا من  الهيئات المختصة التي تتخذ قرارا بتجميد الحسـابات 

والأصول المالية التي تستخدم لارتكاب أعمال إرهابية. 
الفقرة ٢ من منطوق القرار 

الفقـرة الفرعيـة (أ) - مـا هـي التشـريعات أو التدابـير الأخـرى المتبعـة لتنفيـذ هـــذه الفقــرة 
الفرعيـة؟ ومـا هـي، بوجـه خـاص، التشـريعات أو التدابــير المعمــول ــا في بلدكــم ويحظــر 
بموجبـها ��١ تجنيـد أعضـاء الجماعـات الإرهابيـة و��٢ مـد الإرهـابيين بالسـلاح؟ ومـا هــي 

التدابير الأخرى التي تساعد في منع هذه الأنشطة؟ 
تحظـــر التشـــريعات في فييـــت نـــام حظـــــرا مطلقــــا تجنيــــد الإرهــــابيين وتزويدهــــم 
بالسلاح وغيره من المساعدات. وتشكل أعمال العنف الـتي تـؤدي إلى حـدوث أضـرار كبـيرة 
ـــتي تقــوض النظــام العــام والأمــن الوطــني، والجرائــم  في حيـاة النـاس وممتلكـام، والأعمـال ال

المنظمة … جرائم خطيرة وهي محظورة بشكل مطلق ويخضع مرتكبوها لعقوبات شديدة. 
وتتضمـن تشـريعات فييـــت نــام أحكامــا صارمــة تتعلــق بضبــط الأســلحة والذخــائر 
والمتفجرات والمواد المشعة والسامة … . وقد وضعت صكوك قانونية لشتى نظم كل من هـذه 
العناصر، مثل قانون السلامة من الإشعاع وضبطه، أو أنظمة ضبط الأسلحة والذخـائر والمـواد 
السامة … . ولا يحق إلا لعدد محدود من الأشخاص والمنظمات أن تديـر مثـل هـذه المـواد وأن 

تمتلكها، ويخضع استخدامها لشروط وقواعد صارمة، وفقا لما ينص عليه القانون. 
وبموجـب القـانون الجنـائي، تعتـبر جرائـم يخضـع مرتكبوهـا لعقوبـات شـديدة الأفعـــال 
التالية: صناعة الأسلحة والمعدات العسكرية أو تكديسها أو نقلها أو الاتجار ـا أو وضـع اليـد 
عليـها بطريقـة غـير مشـــروعة (المــادة ٢٣٠)؛ وصناعــة المتفجــرات أو تكديســها أو نقلــها أو 
الاتجار ا أو وضع اليد عليها بطريقة غير مشروعة (المـادة ٢٣٢)؛ وصناعـة الأسـلحة البدائيـة 
وأجهزة السند أو تكديسها أو نقلها أو الاتجار ا أو وضـع اليـد عليـها بطريقـة غـير مشـروعة  
(المـادة ٢٣٣)؛ وانتـهاكات القواعـد الـتي تنظـــم عمليــة إدارة الأســلحة والمتفجــرات وأجــهزة 
السند (المادة ٢٣٤)؛ والإهمال في إدارة الأسلحة والمتفجرات وأجهزة السـند الـذي يـؤدي إلى 
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عواقب خطيرة (المادة ٢٣٥)؛ وصناعة المـواد المشـعة أو تكديسـها أو نقلـها أو اسـتخدامها أو 
وضـع اليـد عليـها بطريقـة غـير مشـروعة (المـادة ٢٣٦)؛ وانتـهاكات القواعـد الـتي تنظــم إدارة 
المـواد المشـعة (المـادة ٢٣٧)؛ وصناعـة المـواد القابلـة للاشـتعال والمـواد السـامة أو تكديســها أو 
نقلها أو استخدامها أو الاتجار ـا بطريقـة غـير مشـروعة (المـادة ٢٣٨)؛ وانتـهاكات القواعـد 

التي تنظم إدارة المواد القابلة للاشتعال والمواد السامة، وخلاف ذلك. 
الفقـرة الفرعيـة (ب) - مـــا هــي الخطــوات الأخــرى الــتي تتخــذ لمنــع ارتكــاب الأعمــال 
الإرهابية، وما هي، بوجه خاص، آليات الإنذار المبكر المتوافرة التي تتيح تبـادل المعلومـات 

مع الدول الأخرى؟ 
ـــدان الأخــرى في مــا تبذلــه مــن جــهود  إن فييـت نـام علـى اسـتعداد للتعـاون مـع البل

لمكافحة الإرهاب وفقا لميثاق الأمم المتحدة وللقانون الدولي. 
ـــام مســتعدة وســتبقى مســتعدة لتبــادل المعلومــات وتشــاطرها مــع البلــدان  وفييـت ن

الأخرى، من أجل الإنذار المبكر والحؤول دون ارتكاب الأعمال الإرهابية. 
وفييت نام عضو في المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنـتربول). وثمـة تعـاون وتبـادل 
للمعلومــات منتظمــان مــع الإنــتربول، بمــا في ذلــك المعلومــات المتعلقــة بــالجرائم والأنشــــطة 

الإرهابية. 
كما أن فييت نام عضو في منظمات إقليمية مـن مثـل رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا 
ومنظمة التعاون الاقتصادي لآسيا والمحيط الهادئ - واعتمدت هاتان المنظمــات مؤخـرا وثـائق 
مناهضة للإرهاب تدعو إلى تعزيز تبادل المعلومات ذات الصلـة. ويعيـد الإعـلان الـذي اعتمـد 
في مؤتمـر القمـة السـابع لرابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا الـذي عقـــد في الخــامس مــن تشــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ في بروني التأكيد على أن بلدان الرابطة ستقوم، من ضمن أمـور أخـرى، 
بتعزيز تبادل المعلومات والمعلومات الاستخباراتية المتعلقـة بالإرهـابيين واموعـات الإرهابيـة، 
وتحركام وأموالهم، فضلا عن المعلومات الأخرى اللازمة لحمايـة الحيـاة البشـرية والممتلكـات 

وضمان سلامة وسائل النقل. 
الفقـرة الفرعيـة (ج) - مـا هـي التشـريعات أو الإجـراءات المتبعـة لحرمــان الإرهــابيين مــن 
المـلاذ الآمـن، كقوانـين إبعـاد أو طـرد الأشـخاص المشـــار إليــهم في هــذه الفقــرة الفرعيــة؟ 

ويستحسن أن تقدم الدول أمثلة على أي إجراء ذي صلة تم اتخاذه. 
تنص تشريعات فييت نـام، فضـلا عـن تجـريم الأعمـال الإرهابيـة وحظرهـا، علـى منـع 

الإرهابيين من الإقامة وتنفيذ أنشطة في أراضي فييت نام. 
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وينـص الأمـر المتعلـق بدخـول الأجـانب فييـــت نــام ومغــادرم إياهــا وإقامتــهم فيــها 
ــار/مـايو ٢٠٠١) علـى فـرض  (٢٨ نيسان/أبريل ٢٠٠٠) والمرسوم الحكومي رقم ٢١ (٢٨ أي
شروط وإجراءات ونظم على دخول الأجانب فييت نام ومغادرم إياها والإقامة فيها، بمـا في 
ذلك ترحيلهم منها. كما ينص القانون الجنائي علـى ترحيـل الأشـخاص عقابـا علـى ارتكـام 

جرائم. 
وتحث فييت نام البلدان الأخرى المعنية، اضطلاعا بالمسؤولية المشـتركة، علـى التعـاون 
معـها لقطـع الطريـق علـى الإرهـابيين والمنظمـات الفييتناميـة الموجـودة في الخـارج المنخرطـــة في 

أعمال إرهابية ضد فييت نام شعباً ودولةً، وقمعها وعدم إيوائها. 
الفقرة الفرعية (د) - ما هي التشــريعات أو الإجـراءات المتبعـة لمنـع الإرهـابيين مـن العمـل 

ضد دول أخرى أو مواطنين آخرين انطلاقا من أراضيكم؟ 
تحظر التشريعات في فييت نام، علـى النحـو المشـار إليـه أعـلاه، أعمـال العنـف وتنـص 
على تدابير صارمة تحول دون ارتكاب تلك الجرائـم وقطـع دابرهـا. وعلـى الأجـانب القـادمين 
إلى فييت نام الامتثال لما تنص عليه التشريعات ذات الصلة بدخولها ومغادرا والإقامة فيها. 

كما تطبق القوانـين والتدابـير المشـار إليـها في الفقرتـين ١ و٢ مـن منطـوق القـرار مـن 
أجل الحؤول دون ارتكاب الإرهابيين أي عملية على أراضي فييت نـام وقطـع دابرهـا. ويعتـبر 
إيواء الإرهابيين أو رفض إعطاء معلومات عنهم جريمتين ويخضع الأشـخاص الضـالعون فيـهما 

إلى العقوبات اللازمة. 
وفييت نام على استعداد للتعاون وتبادل المعلومات مع البلدان الأخرى، داعيـة إياهـا، 
في الوطن نفسه، للتعاون في قمع من يرتكبون أعمالا إرهابية ضد فييت نام وفي منـع ارتكـاب 

هذه الأعمال. 
الفقـرة الفرعيـة (هــ) - مـا هـي الخطـوات الـتي اتخـذت لاعتبـار الأعمـال الإرهابيـة أعمـــالا 

إجرامية خطيرة ولكفالة أن يعكس العقاب خطورة هذه الأعمال الإرهابية؟  
يشكل الإرهاب والجرائم الأخرى ذات الصلة به (التسبب بخسـائر كبـيرة في الأرواح 
والممتلكات، التعدي على النظام العام والأمن الوطني، والجريمة المنظمـة واختطـاف الأشـخاص 
وخطف الطائرات واستخدام السـلاح بشـكل غـير قـانوني …) جرائـم خطـيرة بصـورة خاصـة 

يعاقب عليها إما بالسجن لفترة أقصاها مدى الحياة أو بعقوبة الإعدام. 
وتنـص المـادة ٨٤ مـن القـانون الجنـائي علـى جريمـة الإرهـاب وتعرفـها تعريفـا محــدودا 
بعض الشيء، إلى حد مـا، علـى أـا ديـد أو تعـد يسـتهدف حيـاة الإنسـان وقدرتـه العقليـة. 
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ويعاقب على العواقب الخطيرة الأخـرى الـتي تسـتتبعها هـذه الجريمـة وفقـا لمـا تنـص عليـه مـواد 
أخـرى. ويمكـن أن تـتراوح العقوبـة القصـوى الـتي تفـــرض بموجــب هــذه المــادة وحدهــا بــين 
ـــانون الجنــائي والقوانــين  السـجن فـترة ٢٠ سـنة والسـجن المؤبـد وعقوبـة الإعـدام. وينـص الق
الأخرى في فييت نام على جرائم محددة وعلى العقوبات اللازمة التي تفرض في حــالات تتعلـق 
ـــل خطــف الطــائرات والســفن وتكديــس الســلاح واســتخدامه بطريقــة غــير  بأعمـال مـن مث

مشروعة، والتعدي على الحياة والممتلكات، وتدمير المنشآت العامة… 
الفقرة الفرعية (و) - ما هي الإجراءات والآليات المعمول ا لمساعدة الدول الأخرى؟ 

تعلـق فييـت نـام أهميـة فائقـة علـى التعـــاون وتبــادل المعلومــات مــع البلــدان الأخــرى 
للحؤول دون ارتكاب الأعمال الإرهابية وقطع دابرها، وهي مستعدة للقيام بذلك. 

وفييت نام طرف في ٤ صكوك دولية تتعلق بالإرهاب، وعضو في منظمـات مـن مثـل 
المنظمة الدولية للشرطة الجنائيـة ورابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا ورابطـة التعـاون الاقتصـادي 
…، وهـي تشـجع بقـوة التعـاون في إطـار هـذه الآليـات. كمـــا أبرمــت  لآسـيا والمحيـط الهـادئ 
فييت نام اتفاقات مع عدد من البلدان بغية تعزيز التعاون في العديـد مـن الميـادين، بمـا في ذلـك 
منع الجريمة والإرهاب. ووقعت فييت نام مـع ١٣ بلـدا آخـر اتفاقـات تتعلـق بتقـديم المسـاعدة 
القانونية؛ كما أبرمت وزارة الأمن العام في فييـت نـام اتفاقـات تعـاون مـع نظيراـا في العديـد 

من البلدان الأخرى. 
أمـا في مـا يتعلـق بـالأفراد والمنظمـات الإرهابيـة الفييتناميـة، مثـل نغويـن هـو شـانه ولي 
…،  فـإن فييـت نـام تحـث البلـدان المعنيـة علـى عـدم إيوائــهم، بــل علــى  تونـغ وفـو فـان دوك 
التعاون معها واتخاذ التدابير اللازمة لقطع الطريـق علـى هـؤلاء الإرهـابيين ومعاقبتـهم بالشـكل 

المناسب. 
الفقرة الفرعية (ز) - عمليـات مراقبـة الحـدود وإجـراءات إصـدار بطاقـات الهويـة ووثـائق 

السفر التي تساعد على منع تحركات الإرهابيين 
يمكن تحقيق هذا الأمر عن طريـق مختلـف التشـريعات والنظـم المتعلقـة بمراقبـة الحـدود، 
ودخول البلد ومغادرته، وإصدار جوازات السفر، ووثائق السـفر، فضـلا عـن التعـاون وتبـادل 

المعلومات مع البلدان الأخرى، بغرض منع تحركات ارمين والإرهابيين وتزوير الوثائق. 
وينص القانون الجنائي على جريمتي دخول/مغادرة البلـد بطريقـة غـير مشـروعة (المـادة 
٢٧٤)، وتزويـــر الأختـــام والوثـــائق والأوراق الحكوميـــة (المـــادة ٢٦٧)، وتزويـــر الوثـــــائق 
وجـوازات السـفر أو اسـتخدامها لأغـراض غـير قانونيـة. وإلى جـانب القـانون الجنـائي، توجــد 
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قوانـين أخـرى مـــن مثــل الأمــر المتعلــق بحــراس الحــدود (١٩٩٧)، والمرســوم المتعلــق بحــدود 
الأراضــي (٢٠٠٠)، والأمــر المتعلــق بقــوات الشــرطة البحريــة (١٩٩٨)، والأمــر والمرســوم 
المتعلقان بدخول الأجانب فييت نام ومغادرم إياها وإقامتهم فيها (٢٠٠٠) … كما أبرمـت 
فييت نام مـع البلـدان اـاورة اتفاقـات ثنائيـة تتعلـق بمسـألة الحـدود، بمـا في ذلـك نظـام مراقبـة 

الحدود والحركة عبرها. 
الفقرة ٣ من منطوق القرار 

الفقرات الفرعية (أ) و(ب) و(ج) - التدابير التي اتخذت لتكثيف عملية تبـادل المعلومـات 
ـــابيين وعمليــة التعــاون المشــار إليــهما في الفقــرات  عـن العمليـات والمتعلقـة بأنشـطة الإره

الفرعية. 
إن فييـت نـام ، علـى النحـو المذكـور آنفـا، مسـتعدة للتعـاون وتبـــادل المعلومــات مــع 

البلدان الأخرى بغية الحؤول دون ارتكاب الأعمال الإرهابية. 
وفييت نام طرف في صكوك دوليـة مختلفـة تتعلـق بمكافحـة الإرهـاب، وهـي عضـو في  
المنظمة الدولية للشرطة الجنائيـة ورابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا ورابطـة التعـاون الاقتصـادي 
لآسيا والمحيط الهادئ وغيرهـا، وأبرمـت مـع عـدد مـن البلـدان اتفاقـات ثنائيـة تشـمل اتفاقـات 

تتعلق بتقديم المساعدة القانونية. وستواصل تعاوا النشط داخل هذه الأطر.  
الفقرتان الفرعيتان (د) و(هـ) – الانضمام إلى الاتفاقيات الدولية المناهضة للإرهاب 

انضمت فييت نام إلى عدد من الصكوك الدولية المناهضـة للإرهـاب، أي اتفاقيـة عـام 
١٩٦٣ الخاصة بالجرائم وبعض الأفعال الأخرى المرتكبة على متن الطائرات، واتفاقيـة لاهـاي 
لمكافحة الاستيلاء غير المشروع على الطـائرات لعـام ١٩٧٠، واتفاقيـة مونتريـال لعـام ١٩٧١ 
لقمع الأعمال غير المشــروعة الموجهـة ضـد سـلامة الطـيران المـدني، ولقمـع أعمـال العنـف غـير 
المشـروعة في المطـارات الـتي تخـدم الطـيران المـدني الـدولي، وبروتوكـول مونتريـال لعــام ١٩٨٨ 

المتعلق بقمع أعمال العنف غير المشروعة في المطارات التي تخدم الطيران المدني الدولي. 
وإقرارا منها إقرارا تاما بأهمية التعاون لمكافحة الإرهاب، أصدرت حكومـة فييـت نـام 
توجيـهاا إلى الـوزارات والوكـالات ذات الصلـة لدراسـة الاتفاقيـات الثمـــاني المتبقيــة المتعلقــة 

بمكافحة الإرهاب وتقديم التوصيات بشأن السياسات الواجب اتباعها في هذا الشأن. 
وفي غضـون ذلـك، تنكـب الوكـــالات ذات الصلــة علــى دراســة التوصيــات المتعلقــة 
بانضمام فييت نام إلى الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهـاب (١٩٩٩) وإعدادهـا لرفعـها عمـا 

قريب. 
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الخلاصة  ثالثا -
تتمثل سياسة فييت نام العامة والدائمة في إدانـة جميـع الأعمـال الإرهابيـة ومعارضتـها 
بشـدة نظـرا لمـا تتسـبب بـه مـن أضـرار هائلـة في حيـاة المدنيـين وممتلكـام. ويجـب التشـــدد في 
معاقبة مرتكبي الأعمال الإرهابية. وتقع على كاهل جميع البلدان مسؤولية رفض توفـير الدعـم 
والملجأ للإرهابيين والمساعدة والتعاون لقمــع الأشـخاص الذيـن يرتكبـون أعمـالا إرهابيـة ضـد 

بلدان أخرى. 
ومن الضروري تكثيف التعاون الدولي لمكافحـة الإرهـاب وفقـا لميثـاق الأمـم المتحـدة 
ـــؤدي إلى تعزيــز الســلم والأمــن  ومبـادئ القـانون الـدولي الأساسـية، مصحوبـا باتخـاذ تدابـير ت
الدوليـين. وإذا مـا اتبعـت هـذه المبـادئ، فإنـه لا بـد للأمـم المتحـدة مـن أن تـؤدي دورا إيجابيــا 

وتساهم في إحلال السلام والأمن وتحقيق التنمية، فضلا عن محاربة الإرهاب في العالم.  
 

المرفقان  رابعا -
ترفـق طيـه بعـض المقـاطع مـن بيـانين أدلى مـا النـاطق الرسمـــي باســم وزارة خارجيــة 

فييت نام والإعلان الذي أصدرته رابطة أمم جنوب شرق آسيا بشأن مسألة الإرهاب. 
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ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل  التذيي
الأول 

البيانان اللذان أدلى ما الناطق الرسمي باسم وزارة خارجية فييت نام في 
 ١٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ 

البيان الذي أدلى به الناطق الرسمي باسم وزارة خارجية فييت نام في ١٢ أيلــول/ســبتمبر 
 ٢٠٠١ 

�أرسل رئيس جمهورية فييت نام الاشــتراكية، نـام تـران دوك لوونـغ، اليـوم، 
الموافق ١٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، تعازيه إلى رئيس الولايات المتحدة وشعبها. 

ــــاح يـــوم  اهــتزت فييــت نــام، حكومــة وشــعبا، للمأســاة الــتي شــهدها صب
١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. ونود أن نتقدم بـأحر التعـازي لحكومـة الولايـات المتحـدة 
وشعبها، ولا سيما لأسر الضحايا، بأحر التعـازي. ومـا برحـت فييـت نـام ثابتـة علـى 

موقفها في الاعتراض على الأعمال الإرهابية التي تروع المدنيين وتزهق أرواحهم�. 
 

البيان الذي أدلى به الناطق الرسمي باسم وزارة خارجية فييت نام في ١١ تشــرين الأول/ 
أكتوبر ٢٠٠١ 

�تدين فييت نام بشدة كل عمل إرهابي وتؤيد ما يبذل من جـهود لتخليـص 
البشرية من الإرهاب وترى فييت نـام أنـه يجـب اتخـاذ تدابـير مناهضـة الإرهـاب وفقـا 

لميثاق الأمم المتحدة وللقانون الدولي. 
انطلاقـا مـن هـذه الـروح، تؤكـد فييـت نـام أنـه ينبغـي للبلـدان الأخـرى تبـــني 
ـــاب، وعــدم دعــم الإرهــابيين والأشــخاص الذيــن يحــاولون  موقـف ثـابت مـن الإره
ارتكاب أعمال إرهابية ضد فييت نام وإيوائـهم والتسـاهل معـهم، وينبغـي أن تتعـاون 
مع فييت نام في قطع الطريق على العقول المدبرة للأعمـال الإرهابيـة والذيـن ينفذوـا 
ضـد دولـة فييـت نـام وشـعبها داخـل فييـت نـام وضــد بعثاــا في الخــارج ومعاقبتــهم 

بشدة�. 
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 التذييل الثاني 
إعـــلان رابطـــة أمـــم جنـــوب شـــرق آســـيا المتعلـــق بـــالعمل المشـــــترك 

 لمكافحة الإرهاب 
 بندر سري بيغاوان، ٥ و ٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 

نحـن، رؤسـاء دول وحكومـات رابطـة أمـم جنـوب شـرق آســـيا، اتمعــون في بنــدر 
سري بيغاوان في مؤتمر القمة السابع لرابطة أمم جنوب شرق آسيا، 

إذ نذكر بالاتفاق الذي تم التوصل إليه بين رؤسـاء الـدول والحكومـات خـلال مؤتمـر 
القمة غير الرسمي الثاني الذي عقـد في كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٧٧ في كوالالمبـور مـن أجـل 

اتخاذ تدابير حازمة وصارمة لمكافحة الجريمة عبر الوطنية، 
وإذ نعيـد تـأكيد المســـؤولية الأساســية الملقــاة علــى عاتقنــا لضمــان التنميــة الســلمية 

والمطردة لكل بلد من بلداننا ولمنطقتنا، 
وإذ يسـاورنا بـالغ القلـق مـن التحـدي الجسـيم الـذي يطرحـه الإرهـاب علـى الســـلام 

والاستقرار الإقليميين والدوليين والتنمية الاقتصادية،  
وإذ نشدد على أهمية تعزيز التعاون الإقليمـي والـدولي مـن أجـل التصـدي للتحديـات 

التي تواجهنا،  
نعلن بموجبه ما يلي: 

إننا ندين إدانة قاطعة وبأشد العبارات الاعتداءات الإرهابيـة المروعـة الـتي حدثـت في 
ـــل  مدينـة نيويـورك وواشـنطن العاصمـة وبنسـلفانيا يـوم ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١، ونعتـبر مث

هذه الاعتداءات اعتداءات على الإنسانية وهجوما علينا جميعا؛ 
ــــة  ونعــرب عــن عميــق تعاطفنــا وأحــر تعازينــا لشــعب الولايــات المتحــدة الأمريكي
وحكومتها ولأسر الضحايا الذين ينتمون لأمم من جميع أرجاء العالم، بمن فيهم أسر رعايانا؛ 

ونعتبر الأعمال الإرهابية بجميع أشكالها ومظاهرها، أيـا كـان مكـان وزمـان ارتكاـا 
ومرتكبها، ديدا جسيما للسلام والأمن الدوليين يستوجب اتخـاذ إجـراءات متضـافرة لحمايـة 

جميع الشعوب والسلام والأمن في العالم والدفاع عنها؛ 
كما نرفض أي محاولة لربط الإرهاب بأي ديانة أو عرق؛ 
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ونعتقد أن الإرهاب يمثل تحديـا مباشـرا يحـول دون بلـوغ السـلام والتقـدم والازدهـار 
لرابطة أمم جنوب شرق آسيا ودون تحقق رؤيا عام ٢٠٢٠ لرابطة أمم جنوب شرق آسيا؛ 

ونتعهد بمكافحة جميع أشــكال الأعمـال الإرهابيـة ومنعـها وقمعـها وفقـا لميثـاق الأمـم 
المتحدة والقوانين الدولية الأخرى، لا سيما مع مراعاة أهمية جميع قرارات الأمـم المتحـدة ذات 

الصلة؛ 
ومع مراعاتنا لما تقدم، سنعمل على النظـر، عنـد بـذل جميـع جـهود التعـاون لمكافحـة 
الإرهاب على الصعيد الإقليمي، في اتخاذ تدابير عملية مشتركة لمكافحة الإرهاب تتمشـى مـع 

الظروف الخاصة السائدة في المنطقة وفي كل بلد عضو؛ 
ونحن نلتزم مجـددا بالسـعي لاعتمـاد سياسـات واسـتراتيجيات فعالـة ـدف إلى تعزيـز 

رفاه شعوبنا، وهذا سيكون بمثابة مساهمتنا الوطنية في مكافحة الإرهاب؛ 
ونشير إلى أنه سعيا لبلوغ هـذه الغايـة أنشـأت رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا إطـارا 
ـــالم اســتراتيجية إقليميــة  إقليميـا لمكافحـة الجريمـة عـبر الوطنيـة واعتمـدت خطـة عمـل تحـدد مع

متماسكة لمنع الجريمة عبر الوطنية ومكافحتها والقضاء عليها؛ 
ونوافق تماما على مبادرات الاجتماع الثـالث لـوزراء رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا 
المعـني بالجريمـة عـبر الوطنيـة، الـذي عقــد في تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠١، وهــي المبــادرات 
الهادفة إلى التركــيز علـى الإرهـاب ومعالجـة هـذه المسـألة بفعاليـة علـى جميـع الأصعـدة، ونؤيـد 
الدعوة إلى عقد اجتماع لفريق خبراء مخصص ودورتين اسـتثنائيتين لاجتمـاع كبـار المسـؤولين 
المعني بالجريمة عبر الوطنية والاجتماع الوزاري لرابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا المعـني بالجريمـة 

عبر الوطنية، بحيث تركز هذه الاجتماعات على موضوع الإرهاب؛ 
ونحـن نرحـب ترحيبـا حـارا بعـرض ماليزيـا اسـتضافة الاجتمـاع الـوزاري الاســـتثنائي 
لرابطة أمم جنـوب شـرق آسـيا المعـني بالجريمـة عـبر الوطنيـة لكـي يبحـث مسـائل الإرهـاب في 
نيسان/أبريل ٢٠٠٢. وسيشكل هذا الاجتماع خطوة هامة تخطوها الرابطـة للاسـتجابة لنـداء 
الأمـم المتحـدة الداعـي إلى تعزيـز تنسـيق الجـهود الوطنيـة ودون الإقليميـة والدوليـة الراميـــة إلى 

تعزيز الرد العالمي على هذا التحدي والتهديد الخطيرين على الأمن الدولي؛ 
ولزيادة تعزيز جهود رابطة أمم جنوب شرق آسيا لمكافحة الإرهاب، كلفنا وزراءنـا 
المعنيين بمتابعة تنفيـذ هـذا الإعـلان لدعـم جـهود الرابطـة الراميـة إلى مكافحـة الإرهـاب باتخـاذ 

التدابير العملية الإضافية التالية. 
إعادة النظر في آلياتنا الوطنية لمكافحة الإرهاب وتعزيزها؛  - ١
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الدعوة إلى التعجيل بالتوقيع/المصادقة على جميع اتفاقيات مكافحـة الإرهـاب  - ٢
ذات الصلة بما فيها الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب، أو التعجيل بالانضمام إليها؛ 

تكثيــف التعــاون علــى مكافحــة الإرهــاب وتبــادل �أفضــــل الممارســـات�  - ٣
فيما بين وكالات نفاذ القانون التي تأتي في طليعة الجهات التي تكافح الإرهاب؛ 

بحث الاتفاقيات الدولية المناسبة المتعلقة بالإرهاب ـدف إدماجـها في آليـات  - ٤
رابطة أمم جنوب شرق آسيا المعنية بمكافحة الإرهاب الدولي؛ 

تعزيـز تبــادل المعلومــات/الاســتخبارات لتيســير تدفــق المعلومــات، لا ســيما  - ٥
ما يتعلق منها بالإرهـابيين والمنظمـات الإرهابيـة وتحركـام وتمويلـهم، وأي معلومـات أخـرى 

لازمة لحماية الأرواح والممتلكات وسلامة جميع وسائط السفر؛ 
تعزيـز التعـاون والتنسـيق القـائمين بـين آليـة الاجتمـاع الـوزاري لرابطـــة أمــم  - ٦
جنوب شرق آسيا المعني بالجريمة عبر الوطنيـة وغـيره مـن هيئـات الرابطـة ذات الصلـة في مجـال 
مكافحة جميع أشكال الأعمال الإرهابية ومنع حدوثها وقمعها. وسيولى اهتمام خـاص لإيجـاد 
ـــة المخصصــة لدعمــها، وتمويلــها، وكذلــك  سـبل مكافحـة المنظمـات الإرهابيـة، والبـنى التحتي

لتقديم مرتكبي هذه الأعمال إلى العدالة؛ 
وضع برامج لبناء القدرات الإقليمية ـدف تعزيـز مـا لـدى البلـدان الأعضـاء  - ٧
في الرابطـة مـن قـدرة علـى التحقيـق بشـأن الأعمـال الإرهابيـة، وعلـــى اكتشــافها، ومراقبتــها، 

والإبلاغ عنها؛ 
مناقشـــة واستكشـــاف الأفكـــار والمبـــادرات العمليـــة لتعزيـــز دور الرابطــــة  - ٨
ومشاركتها في جهود اتمع الدولي، بما في ذلك الشركاء غير المنتمـين إلى المنطقـة، في حـدود 
الأطر القائمة التي من قبيل رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا + ٣ وشـركاء رابطـة أمـم جنـوب 
شرق آسيا في الحوار والمنتدى الإقليمي لرابطة أمم جنوب شرق آسيا، وذلـك لجعـل مكافحـة 

الإرهاب مسعى إقليميا وعالميا بحق؛ 
تعزيـز التعـاون علـى الصعيـد الثنـائي والصعيـد الإقليمـي والصعيـد الـــدولي في  - ٩
مجال مكافحة الإرهاب بصورة شاملة، والتأكيد على ضـرورة قيـام الأمـم المتحـدة بـدور بـارز 

على الصعيد الدولي في هذا الصدد. 
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ونتعهد، نحن قادة رابطة أمم جنوب شرق آسيا، بإبقاء المسألة محط اهتمامنا، وندعـو 
المناطق والبلدان الأخرى للعمل مع رابطة أمم جنوب شرق آسيا في إطار النضال العـالمي ضـد 

الإرهاب. 
اعتمـد في الخـامس مـن تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ في بنـدر سـري بيغـاوان، بــروني 

دار السلام. 
 


